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The article aims to compare qualitative phraseological units with "food™ components in the
context of anthropocentric paradigm in order to reveal the general and national-specific features
of two unrelated languages in phraseological systems, to consider the main types of interlingual
coincidences and discrepancies. The results can be reflected in courses on linguocultural studies,
special courses for students of Humanities, in the preparation of Russian-Chinese phraseological
dictionaries, as well as contribute to the development of intercultural communication between the
Republic of Belarus and the people's Republic of China.
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HanuonanbHO-KYyJIbLTYPHbIE 00pa3Hble OCHOBBI
aIbeKTUBHBIX YCTOHYMBBIX CPABHEHHII PYCCKOI0 AA3bIKA

Kniouegvie cnosa: obpaznas ocHosa, dmanoH, a0beKmugHvle YCmouiueble CpagHeHus,
JIUH2BOKYIbMYPOSI02US, HAYUOHATbHO-KYALMYPHAS Cheyuguka.

B cmamve paccmampusaromes nHayuonanvHo-cneyuguieckue oopasmvie 0CHOBbl a0b-
EeKMUBHBIX YCMOUYUBHIX CPABHEHUL PYCCKO20 5A3bIKA, BblAGIEHHbIE 8 pe3yiibmanie conocmas-
JIeHUsL ¢ OenopyccKuUMU, YeulcKUMY, O00N2apCKUMU, XOP8AMCKUMU, TAMbIUUCKUMU, AH2TUUCKU-
MU, WBEOCKUMU, NPEONOAHCeHA MeMamuyeckas KIaccugukayus 3maioHos (6mopoi yacmu
VCMOUYUBLIX CPABHEHUTL) 8 3a8UCUMOCTNU OM Chepbl UX NPUTLOHCUMOCHIU.

Pycckuit S3bIK SIBASIETCS MEKAYHAPOIHBIM S3bIKOM U ounimanbHbeiM si36i1koM OOH. Ero
HOMYJSIPHOCTh HE YMEHBIIAETCS HEe TOJIKO OJlaroaapsi BEJIMKON pyccKol JuTeparype u Huc-
KYCCTBY, HO M B CBSI3M C pPOCTOM 3KOHOMHKH M Beca Poccum Ha mexayHaponHou apese. [lo
HEKOTOPBIM JIaHHBIM, B HAaCTOsIIIIee BpeMsl Ha HEM pa3roBapuBaroT 277 MIIH. YEJIOBEK IO BCe-
My MUPY, BKJItouasi cTpanbl ObiBiiero Coserckoro Coro3a, a B Halllell CTpaHe OH UMEET CTaTyc
TOCYapCTBEHHOT0 HAPsIy ¢ OETTOPYCCKUM.

Kak u m000i1 apyroit a3bIK, pycckuil obmanaet ¢ppaseonorueil — oHOM U3 caMbIX cIe-
UU(PUUECKUX U «KYJIbTYPOHOCHBIX» OOJacTel JMHIBUCTUKU. B HacTosmied myOonuKanuu M
CTaBUM LIEJIbI0 HA IPUMEPE aIbeKTUBHBIX YCTOWYMBBIX CPAaBHEHHUH BBISIBUTH OOLIME U HAIMO-
HallbHO-crieliM(ruyeckrie 0Opa3HbIe OCHOBBI PYCCKOIO SI3bIKa B COIIOCTAaBJIIEHUHU C Oesopyc-
CKHUMH, YEIICKUMHU, OOJTapCKUMHU, XOPBATCKUMHU, JIATHIILICKUMHU, aHTTIMHCKUMU U IIBEACKUMHU.
JUiss 1OCTHKEHMsI MOCTABJICHHOM 1€ ObUIM MCIIOJIb30BaHBl METO/bI CIUIOMIHOM BBIOOPKH,
ONMCATEIbHBIN, COTOCTABUTEIbHBIM.
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JIroObIe SI3BIKU TIPEACTABIISIIOT COOOHM CIIOKHOE €IUHCTBO OOIIMX 4YepT U crenuduye-
CKUX 0COOEHHOCTEH, mpuyeM O0IuX 4epT OoJblle, nHa4Ye Obl MBI HE MOTJIHM MOHUMATh JPYT
apyra. ['HOceonornyeckue KOpHHA OOMIMX U CHENU(PUYECKHX CBOWCTB SI3BIKOB 3aJ0KEHBI B
0Cc00eHHOCTAX (HOPMUPOBAHUS MBIIUICHHS U B TIPOUCXOXKICHUH U (POPMHUPOBAHUU SI3BIKA.

ITo muenuto P. A. FOcynoBa, iMeHHO (pOpMaIbHBIE 3aKOHBI MBIIICHUS, OTPaKArOIINE
O0BEKTHUBHYIO JCHCTBUTEIHLHOCTh U HMMEIOIIUE OOIIeUeIOBEYECKUN XapaKTep, HEeMOCpeacT-
BEHHAs CBSI3b IVIABHBIX JIOTHYECKUX KAaTErOpHil C S3bIKOBBIMU O0YCIaBIMBAIOT OJIMHAKOBLIC U
CXO/IHBIE SIBJIEHUSI, CO/IEPKALLUECS B PA3HBIX A3bIKAaX, B TOM YHCJIE U HEPOJICTBEHHBIX [6].

Kak cBHIETEIbCTBYIOT MHOTOYMCIICHHBIC JHHTBUCTUYECKHE PaOOThHI 1O THIIOJIOTHYe-
CKUM HCCIICZIOBAaHUSAM, Ha BCEX YPOBHSX COBEPIIEHHO PA3HBIX S3BIKOB OOHAPYKHUBACTCS 3HA-
YUTENIbHOE KOJMYECTBO OJMHAKOBBIX U CXOJHBIX SIBICHUN, MHOTHE U3 KOTOPHIX OOBSICHSIOT-
csl, C OJHOW CTOPOHBI, CYIIIECTBOBAHUEM OIPEIEIIEHHOTO €IMHCTBA B HPOSBIECHUU B Pa3HBIX
A3BIKAX IVIABHBIX JIOTMYECKUX KATETOPHii, C IPYroil, — B3aUMOACICTBUEM S3BIKOB B IIpOLIECCE
WX KOHTaKTUpOBaHUs [6].

Henemnuii cTabuabHBIN HHTEpEC K M3YUEHHIO (PPa3eoJOrnuecKuX CHCTEM Pa3IHuHBIX
A3BIKOB B 3HAUUTEIBHON CTETNIEHU OOBACHSAETCS MOSIBICHUEM HOBBIX «CTBIKOBBIX)» HaIpaBlie-
HUI B JIMHI'BUCTUKE, & UMEHHO — JIMHTBOKYJIbTYPOJIOIUH, KOPTHUTUBHOHN JIMHIBUCTUKU U MEX-
KYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU, OCHOBHOM 3a/1aueii KOTOPBIX SBISICTCS M3YUCHHUE Peanil Kyib-
Typbl coOeceHNKa, 0OCOOCHHOCTEN €ro MEHTAJIUTETA, CUCTEMbI €r0 3CTETUYECKUX M ITHYE-
CKUX LEHHOCTEH, 0€3 4ero HEeBO3MOXKEH AUAJIOT KYJIbTYP.

B HOBOI1 napanurMe uccnenoBaHUi OCHOBHBIMU OOBEKTaMHU CTAaHOBSITCS HE CTOJIBKO JIEK-
CHKO-TPAaMMaTHUYECKUI COCTaB YCTOHUMBOIO CpaBHEHMs, CKOJBKO B3aMMOOTHOIIEHHS MEXIy
HUM U CHUCTEMON MMPOINOHMMAaHUs, KOTOpasl BKJItoualla Obl B ce0si «uenoBeueckuil pakropy. Yc-
TOWYMBBIE CPABHEHUSI KaK OTPayK€HUE JUAJEKTUKU B3aMMOOTHOILIEHHUH SI3bIKA C MUPOM M CO3Ha-
HHUEM YeJIOBEKA TAK)KE HY)KIAIOTCS B JIMHIBOKYJIbTYPOJIOIUYECKON HHTEPIIPETALIUH.

Kak u3BecTHO, B IIpolLiecce cBOei KU3HEACSITEIbHOCTH JIOAN CTAIKUBAIOTCS HE C CAMUM
MHUPOM, & C PENPE3CHTALUIMU 3TOTO MUPA, C KOTHUTUBHBIMH KapTHUHAMU U MOJEINSMHU, I10-
3TOMY MHUp IPEJCTAET CKBO3b MPU3MY KYJIbTYPBL H SI3bIKA HAPOJa, KOTOPBIA BUIUT 3TOT MHUP.
YenoBek 0co3HaeT cedsl U CBOE MECTO B MUPE IIPEXkKAE BCETO B KYJIbTYpe, KoTopasi GopMHUpYyeET
U OpPraHu3yeT MBICIIb S3bIKOBOM JMYHOCTH, OOYCIIOBJIMBAET CYLIECTBOBAHME TEX WIJIM MHBIX
kareropuil. CieoBaTeabHO, SI3bIK HE IPOCTO OTPa)KaeT pealbHOCTh, HO UHTEPIPETUPYET €€,
co3zaBas 0co0y1o, elle OJIHY PeaibHOCTh; B KOTOPOU KUBET YEJIOBEK.

Takum 00pa3oM, B JIMHIBUCTUKE KOHIIAa XX BEKa CTaJO BO3MOXHBIM MOATBEPIUTH I10-
CTYJAT JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOT' MM, KOTOPbI BBITEKAET U3 AOCTHKEHHH PYCCKUX U 3apyOeKHBIX
YUEHBIX: «JI3bIK TECHBIM 00pa30M CBsI3aH C KyJIbTYPOM: OH IpOpacTaeT B Hee, pa3BUBAETCS B
Hel U BeIpakaeT ee» 3, 101].

[TockonpKy Kaxablii HOCUTENb SI3bIKA OJTHOBPEMEHHO SIBIISIETCA U HOCUTENIEM KYIbTYpBI,
TO S3BIKOBBIE 3HAKH IPUOOPETAIOT CIIOCOOHOCTH BBIMOJHATH (DYHKIMIO €€ 3HAaKOB U TEM ca-
MBIM CIIyXaT CPEACTBOM BBIPAXKCHHSI OCHOBHBIX €€ YCTaHOBOK. VIMEHHO IOATOMY SI3BIK CIIO-
co0eH 0TOOpaXaTh KYJIbTYPHO-HAIIMOHAIBHYIO MEHTAIBHOCTh €r0 HOCUTEIIEH.

CaMOOBITHOCTh YCTOMYMBBIX CpaBHEHHUI 00YCJIOBJI€HA MpEeXJIe BCEro TeM, YTO OHHU
BO3HUKAIOT Ha OCHOBE «0OOpA3HOI0 NPEJCTAaBICHUS O JEHCTBUTEIIBHOCTH, OTOOPAXKAIOLIETO
HCTOPUYECKHI M JyXOBHBIH ONBIT SI3BIKOBOIO KOJUIEKTHBA, CBSI3AHHBIA C €r0 KyJIbTYPHBIMU
TpaguusaMm» [5, 94].

B. H. Tenus yrBepxkaaer, 4To «MCTOYHUKOM KYJIBTYpPHO-HALIMOHAJIBHOM MHTEpIpETa-
WU SBISETCS M XapaKTepHas JJIs TaHHOW JIMHTBOKYJIBTYPHOM OOIIHOCTH cHcTeMa 00pa3oB-
3TAJIOHOB, 3alleyaTJICHHbIX B XOSYMX YCTOWYMBBIX CPAaBHEHMSIX THMA 2Iyn Kak Oapa,
cmpotinas kak oepeska u T.Ly» [4, 241]. IIpocnenum 3a xogom meiciu B. H. Tenus u yGe-
IUMcs B yHUKaIbHOCTH AYC, Kporomeics B Clielu(pUIHOCTH UMEHHO 00pa3HbIX OCHOB.

Kak u3BecTHO, (pazeosiornueckoe 3HAUEHHUE HE 3aKIIOYEHO B OTJENBHBIX CIOBaX —
KOMIIOHEHTaxX YCTOMYMBOI'O CPAaBHEHUS — HU B KaX/JOM U3 HUX, HU B OJTHOM U3 HHUX, HU B UX
cymme. OHO mpescTaBisieT co0O0i MO OTHOLIEHUIO K KOMIIOHEHTaM YCTOWYHMBOTO CPaBHEHUS
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MepeHOCHO-00pa3Hoe 3HAYE€HHE CBOOOJHOrO COYETaHUs, U UMEHHO MOATOMY BBICTYIAET KaK
cuiia, 00BbeIUHSIONIAs COUYETAaHUE CIJIOB B LEJOCTHYIO eAMHUIy. Tak, OyKBaJbHOE 3HAYCHHE
CPaBHEHHSI PYCCK. XOJI0OHbIL KAk ned — O€ll. Xanoouvl sk 1é0 — 4euick. chladny jako led —
6ounr. cmyden kamo ned — xops. hladan kao led — nar. auksts ka ledus — anrn. as cold as ice —
mBea. kall som is He o3Havaer, yTO TeMmIeparypa Tejla YeOBEKa HIDKE HyIIs, TeM 00jiee He
OTpakaeT ero SMOLUUOHAIILHOTO COCTOSIHUSI U TEMIIEPaMEHTA.

[Tpouecc ¢pazeonoruzanuy yCTORYMBOTO CPAaBHEHUS 3aKJIIOYAETCS B MPEOOpa3oBaHUU
KOMITAPaTUBHOTO 3HAYEHHUS COYETaHUS B MeTapOpUUECKOe, MOCKOJIbKY B CTPYKTYpe yCTOMU-
YMBOI'O0 CPAaBHEHUS CTEIIEHb IPU3HAaKa BTOPOro IeMeHTa (00pa3HOil OCHOBBI, 3TaJIOHA) CpaB-
HEHHS BCErJla OKa3bIBAaeTCd OOBEKTHBHO 3HAUMTENHLHO BBINIE CTENCHH MPU3HAKA, TPOSIBIISIO-
HIETOCsI B IEPBOM 3JIEMEHTE CPaBHEHHS.

COmmxkeHrne TPYOHO COMOCTaBUMBIX TMOHSATHI aKTUBH3UPYET NCUXMUYECKYIO NEsTENb-
HOCTb pPELUNMEHTa (UUTATENd U CIyLIaTess), CO3/1aeT 3MOLMOHAIBHOE HAIPSAKECHHUE, CTPOUT
o0pa3, Jenas BBICKAa3bIBAHUE SKCIPECCUBHBIM. DTO AKTYAIM3UPYET TAKKE 3BPHUCTUUYECKYIO
(YHKLNIO CPaBHEHUI: OHH MO3BOJISAIOT TIIY0’Ke M IIUPE MO3HATH PEAUU MHUPA, OCMBICIUTD X
C CaMbIX PA3JIMYHBIX, YaCTO HEOXKUIAHHBIX CTOPOH [2, 148]. Takum 0Opa3om, B 3HAUCHHUH yC-
TOMYMBOrO CpaBHEHHUS YPE3BbIYAITHO BaykHA 0Opa3Hasi OCHOBA.

B paborax 1o 3To# TemMe — faneko He UCYEPIIaHHOW HU TEOPETUUECKH, HU MTPAKTUYECKH
(HeT maxke cioBaps STAJOHHBIX CPABHEHMH KaK aHpa) — BBIACHSIOTCS TUIIBI CPABHEHMMH, OC-
HOBAaHHBIC HA TEMATUYECKOM INPHUHIIMIIE — HAa COIOCTABICHHH C KHBOTHBIMH, PACTCHUSIMHU,
BEIlIaMU, SIBIICHUSIMH IIPHPO/IBI, ONMMCHIBAIOTCS OCHOBHBIE maeorpaduueckue cepsl ux mpu-
JIO)KUMOCTU — (PU3MUECKHE XapaKTEPUCTUKHU YeJIOBEeKa WM IMPEAMETOB, YepThl XapakTepa,
MICUXOJIOTHYECKHE COCTOSHUS U T.I1.

BrusiBenue cnennduku oOpa3HOCTH OJTHOTO S3bIKA B COMOCTABJICHUU C JPYTUMH MO-
XKeT OBITh BeCbMa MPOJYKTUBHBIM TPU PACTpPEACICHUN YCTOWYMBBIX CPaBHEHUH 1O TeMaTu-
KO-HJeorpaMuecKuM TpyInam, CBSI3aHHBIM C Pa3iMyHBIMU cepamMu BHESI3BIKOBOU JICHCTBU-
TEIbHOCTH.

B nactosmeit pabore npenioxeHa remMatuueckas knaccuduxamnus AYC mo o6pa3HbIM
OCHOBaM (9TajioHaM), TaK KaK MMEHHO OHHM «HA COIMAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKOM YPOBHE BBbI-
CTYIAlOT KaK MPOSIBICHUE HOPMATUBHBIX MPE/ICTABICHUN O SIBICHUAX MPHUPOJIbI, OOIIECTBA, O
YeJIOBEKe, 0 MX KayecTBax U cBoMCTBax» [1, 19]. B utore Oblu BBIZIETIEHBI CIEAYIONINE JIEK-
CUKO-TeMaTH4ecKue rpynmsl: 1) yenoBek; 2) apredakTsl; 3) IPOAYKTHI MUTAHUS; 4) BHIMBIIII-
JIEHHBIE CYIIECTBA, a0CTPaKTHbIC, GUIOCO(PCKUE MOHATUS; 5) pacTUTENbHBIA MUD; 6) )KUBOT-
HBII MHp; 7) HeXUBast IpAPOJa; ) pasHoe.

CoOcTBEeHHO IHMana3oH BbIJIEIEHHBIX TPYII, UMEIOIUX SIBHO CXOJHbIE 00pa3HbIe OCHO-
Bbl AYC, KaKk IpencTaBisieTcsl; OATBEPKIAET 3HAUMMOCTb aHTPOIOLIEHTPUUECKOI Mapaanr-
MBI SI3bIKOBOW CHCTEMBI, COTJIAaCHO KOTOPOM B LIEHTPE BHMMAHUS HAXOJUTCS YEJOBEK, OTpa-
YKAIOIMICS B A3BIKE, U S3bIK, OTPAXKAIOIIUI YeIoBeKa.

B cBsi3u ¢ TeM, YTO OCHOBHBIM NPEAMETOM JAHHOTO MCCIEIOBAHUS SBISIETCS PYCCKUNA
A3bIK, PACCMOTPUM HPUMEPHI CPaBHEHH, B KOTOPBIX 00pa3bI-3TaJIOHbI BCTPEUYAIOTCS UMEHHO
B HeM. Hanpumep, KT0-TO WJIM YTO-TO CPABHUBAETCS C

YeJIOBEKOM: MaJleHbKasl KaK JeBOYKa (pOCT); CTPOMHBINA Kak IOHOIIA (CTAaTbh); YMHBIH,
MOHSATINBBIN KaK uyeIoBeK (’KUBOTHOE); aKKYpaTHBINA KaK HEMeIl (XapakTep);

apredakTamMu: TYCTOM, IMIKUN KaK TECTO (BEIECTBO); MEJIKHE, OiecTsue Kak OycHH-
ki (I1a3a); Oenblil Kak ckatepTh (JIKI0); OOMBIION Kak pylb (HOC); MIIOTHAS, TBepAas Kak ac-
danpt (3eMis);

NPOAYKTaMU MHUTAaHUS: Oenblii Kak papuHan (Koxa); KpacHbIH Kak MOPKOBKa (HOC);
TOJICTHIN(as1), KpyTJIblii(as) KaK MblIKa (IOJHOTA);

BBIMBIIUIEHHBIMU CYIIECTBAMH, aOCTPAaKTHBIMU, (UIOCOPCKUMH MOHATUSMH: Kpacu-
BbIi, MIJIOBHJIHBIH KaK aMmyp (BHELIHOCTh); HApSJAHEHbKUH KaK XepyBUM (BHEIIHHUH BHN);
KPOTKUI KaK aHrels (Xapakrep); 37ast Kak Merepa (xapakrep);
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pacTUTENHHBIM MUPOM: KpyTjas Kak apOy3 (rosioBa); Oenble Kak pema (3yObl); TOIIHI
KaK XBOII (II0JIHOTA); MOPIIMHUCTBIN, CMOPLIECHHBIN, HEB3PAUHBIM KaK CMOPYOK (BHEIIHOCTH);

YKUBOTHBIM MUPOM: KypUaBblid, KyAPSBBIA KaK MyAeb (BOJIOCH); TOpYAIINE KaK y Tapa-
KaHa (yChl); TOJICTbIE KaK Yy CJIOHa (HOTH);

HEXUBOHW MPHUPOJION: YepHBbIC Kak arat (TJ1aza); Oemblii Kak riuHa (KoXka); pOBHBIC Kak
JKeMYYyT (3yObl); BEICOKHH, TYCTOH Kak Jiec (pacTeHus);

pa3HbIM: KPACHBII KakK OIIMAapeHHbIN (KOKa); BSUIbIA KaK BapeHbI (COCTOSHUE); JKECT-
KW, yIIpyruil Kak pe3uHOBbIN (€1a); IOXO0XKUI KaK BBUIUTHIN (CXOJCTBO).

[Tpu comocraBinenun AYC pycckoro u 0e10pyccKoro, 4emcKoro, 0OIrapckoro, Xop-
BaTCKOT'0, JIATBIIICKOTO, AaHTJIMHCKOTO U LIBEICKOTO SI3BIKOB OBUIM MOJyYEeHBI JaHHBIE O KOJIH-
YEeCTBE YHUKAJIbHBIX 3TaJOHOB B UCXOJAHOM SI3bIKE, IPpUBEIEHHBIE B Tabmuue 1.

Tabmuua 1 — [IpoLeHTHBIN COCTaB YHUKANBHBIX 3TaloHOB AYC pyccKOTro si3bIKa

TemaTtnueckas rpymmna YHUKaIbHBIE 9TaJOHBI

AYC pyccKoro si3pIka
Yenosek 19,2%
ApredaxT 24,4%
[TpoaykTel muTaHUS 18,2%
BrIMBIIIUIEHHBIE CYIIIECTBA, A0CTPaKTHBIE, PHIIOCO(CKIE TOHATHS 35,5%
PactutenpHbIll MUp 12,7%
KuBoTHBII MUp 17,4%
HexwuBas mpupona 17,5%
Pasuoe 3,1%

HpOBGI[GHHBIe Ha6JIIOII€HI/I$I ITIO3BOJIAOT HpI/If/'ITI/I K BI)IBOI[y, YTO B JICKCHUYCCKHUX CUCTC-
Max JpPYTuX SI3bIKOB, KOTOpbIE ObLIN MpUBJIEUEHBI A comocTaBieHust ¢ AYC pycckoro s3bl-
Ka, HpI/ICYTCTByIOT BC€ HOMHWHAIIMH, BXOAAIIIHMEC B COCTaB pYCCKI/IX CpaBHeHI/If/'I. OI[HaKO 9TU
HOMMHAIIUY HE BBIMIOJIHSAIOT B MPUBICYCHHBIX JAJS COMOCTABJICHUS S3bIKaX (YHKIIMH 00pa3-
HBIX OCHOB (9TaJOHOB) B CTPYKType AYC, 1, COOTBETCTBEHHO, HE SIBISIOTCS HOCUTEISIMU Ka-
KHUX-JINOO KYTbTYPHBIX CMBICIIOB.

B pOJ'II/I 9TAJIOHOB CpaBHeHI/Iﬁ 3THU HOMUWHAIIUN 3aKp€HI/IJ'H/ICI> TOJBKO B pYCCKOM SI3BIKE,
HpI/I‘IGM — Y9T0 HpeZ[CTaBJ'IﬂeTCﬂ 3HAYNMBIM — OHH BIIOJIHC I[OCTyHHI)I ITIOHUMAHUIO HOCHTCJ’ICﬁ
HWHBIX JINTHTBOKYIIBTYP.

B nonoOHbIX crmydasx BeIOOp BTOporo snemeHTa AYC onpenenser, Kak MpaBuiio, IMEHHO
00pas3, 3armevyarmieHHbli Bo (pazeoornyeckoit eaunuiie. [Ipu 3ToM BUANTCS 3aKOHOMEPHBIM, YTO
HECOBITaICHHE UMEHHO 3TAJIOHOB 00YCIIOBIMBAET HECOBIAACHNE 00Pa30B, 3aKIIIOYAIOIIUX B ceOe
HaHI/IOHaJ'II)HO-KYJ'[I)TypHy}O Cl'IeIII/I(i)I/IKy BCCIro CpaBHeHI/ISI KakK 5[31)1KOBOI>1 CAUHUIIBI.
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National and cultural figurative bases of Russian similes

Key words: figurative base, model, adjective similes, linguistic culturology, national
and cultural specificity.

The article deals with the national and cultural specificity of figurative bases of Russian
similes identified by comparison with Belorussian, Czech, Bulgarian, Croatian, Latvian, Eng-
lish and Swedish ones; thematic model classification is proposed depending on the sphere of
the similes usage.
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